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Expeditor {denumire, adresa, ara)
Sendar (hame, adaress, country)

\Ffpadibaur {nom, adresse, pays}
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wiad on the sendars responsabllity

pl
A rompfir scus (2 rasponsabliite da ['expéditour

Esta respensabiiitatea expeditorulul sa completeze rubrieila:

To be com)

2 Destinalar {(denumire, adresa, tara)
Conslgner (name, address, country)
Destinatalre (nom, adresse, pays}
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Cperator de transport (denumirs, adresa, tara)
Carier {name, address, country)
Transporteur (nom, atresse, pays)

AG 2oR0A AG 86 PA

Locul descarcan (loc, tra, data)
Placs of dallvery of the goods {place,

country}
Llsie peevu pour la livrasion: de la marchandise fiex, pays)

Transpartatoerl succesivi (nums, adresa, tara)
1 7 Succeslve camlers {name, sddress, country)

el 2
Locl Incarcariifloc, ara, data)

4 Place and date of taking over the goods (pince, counlry)
Llaus at date dela prise en charge de la marchandlse (lieu, pays)

h)éﬂ«t

Rezarva si observatil afe fransportatorifor
Carrier's reservatlon and observations!
Resarves et observations du transportaur

Transparteur successifs {nom, adresse.pays)
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Documants annexés GCONDUGATORAUTO 1:
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Marci s numera Nr.de colete Mod de ambalare Natura marfii 1 O Numar statistic 1 1 Greutate bruta Kg 1 2 Cubaj m?
Marks and Non Number of packages Methed of packing Nature of the goods Statistical number Gross weight, Kg Volume, m*
Marques et numeros Nombre da colls Mode d'emballaga Nature da la marchandlsa No stetistique Polds brut, Kg Cubage, m®
§ et Pieces huto 5939 s
Clasa Cifra Litera (ADR?)
Classe Numbar Lsttor
La classe La chifire La lotira
Instructiunile expeditorufut 1 9 Conventll speciale
1 3 Sanders Instnuctions Spedial agreaments
Instructions de I'expaditeur Conventions particullérs
Plata prin Expeditor Moneda Dastinatar
2 0 bar pald by Sander Cumrency Congignes
Apayer par Expéditaur Monnalo Destinatalre
Pre} frans; icht
Cavodo changts
Prix da transport
Sold/Balance/Solde
Taxe suplimentare
Suppiam
Supplaments
lns!rur:ﬂl.lrﬂ da pla!a.flnstructions as At taxs
1 4 iptions d'alfr Other tharges
{_; Fmrmu:amanu pakiPiata fa expoito Frais
T fon francalCeantage forwand/Piata Ia destinetis Total
Stabflitin Data Suma de plata / Cash R R
21 EstablisteddfE DT 0 WAL . A On 15R9‘“b°”'5°m3“t KﬂEH éfﬁ b 2
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}
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Signature and stamp of the sander Signature end stamp of
Signaturs ettimbre-de Fexpédileur Signature et imbre du h'anspoﬂaieur
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